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1. Bezpečnostné informácie
Bezpečnostné varovanie
• Pred použitím si prosím dôkladne prečítajte tento návod a odložte ho pre prípad, že by ste ho
v budúcnosti potrebovali.
• Obrázok zariadenia zobrazený v tomto návode je len orientačný. Medzi obrázkami a
skutočným výrobkom môžu byť rozdiely.

Umiestnenie
• Na hornú stranu zariadenia nepokladajte ťažké predmety.
• Zariadenie nepokladajte do blízkosti prístrojov, ktoré generujú magnetické pole.
• Zariadenie nevystavujte priamemu slnečnému svetlu ani iným zdrojom tepla.
• Zariadenie nepokladajte na nestabilný vozík, stojan, trojnožku, konzolu, stôl alebo poličku.
• Do blízkosti zariadenia ani na zariadenie nepokladajte žiadne nádoby s kvapalinami. Dbajte na
to, aby sa do zariadenia nevyliala žiadna kvapalina.

Napájanie
• Napájací kábel chráňte pred mechanickým namáhaním.
• Skontrolujte a zabezpečte, aby bol zdroj striedavého prúdu spojený so zemou.
• Napájací kábel priložený k zariadeniu je určený výhradne len pre toto zariadenie.
• V prípade búrky alebo bleskov odpojte napájací kábel zo zásuvky.
• Skontrolujte, či napájacie napätie zariadenia zodpovedá napätiu v sieti.
• Používajte originálny napájací kábel z vrecka s príslušenstvom, neupravujte a nepredlžujte. 
• Keď nie je nikto doma alebo keď bude jednotka dlhší čas nečinná, vytiahnite napájací kábel zo
zásuvky.

LED obrazovka
• Pred čistením vytiahnite napájací kábel zo zásuvky.
• Obrazovku čistite mäkkou a suchou handričkou, ktorá neobsahuje zvyšky prachu.
• Ak potrebujete zariadenie vyčistiť hĺbkovo, kontaktujte servisné stredisko.
• Jednotku nečistite vodou ani čistiacimi prostriedkami v spreji.
• Namiesto priloženého pera nepoužívate žiadne iné tvrdé alebo ostré predmety.
• Aby ste predĺžili životnosť panela a zlepšili jeho výkon, nezobrazujte dlhodobo obraz s 
vysokým jasom.
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Riziko úrazu 
elektrickým prúdom. 

Neotvárajte!

VAROVANIE: Aby ste znížili riziko úrazu elektrickým prúdom, neotvárajte kryt. 
Vnútri sa nenachádzajú žiadne časti, ktoré môže opravovať používateľ. Príslušné servisné úkony 

konzultujte s odbornými servisnými pracovníkmi.

VAROVANIE!
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Teplota
• Normálna prevádzková teplota je 0 °C až 40 °C.
• Neumiestňujte zariadenie do blízkosti radiátora či ohrievača ani nad ne.
• Ak sa jednotka náhle premiestni z chladného na teplé miesto, vytiahnite napájací kábel zo 
zásuvky a zariadenie nezapínajte aspoň 2 hodiny, pričom sa uistite, že sa všetka vlhkosť vnútri 
jednotky odparila.

Vlhkosť
• Zariadenie nevystavujte dažďu ani ho neumiestňujte na miesta s vysokou vlhkosťou.
• Vnútorné prostredie musí byť suché a chladné. Normálna prevádzková vlhkosť je 10 % až 
90 % RV.

Vetranie
• Jednotku umiestnite na dobre vetrané miesto, aby sa teplo mohlo ľahko odvádzať.
• Zabezpečte, aby mala jednotka dostatok priestoru na vetranie. Požiadavky na priestor: vľavo,
vpravo a vzadu >10 cm, hore >20 cm.

Slúchadlá
• Pred použitím slúchadiel najprv stlmte hlasitosť.
• Dlhodobé používanie slúchadiel na počúvanie hlasných zvukov môže mať vplyv na sluch. 

Pohotovostný režim
• Po stlačení tlačidla pohotovostného režimu sa zariadenie prepne do pohotovostného režimu, 
ale úplne sa nevypne.

Batéria
• Batériu po použití riadne zlikviduje alebo recykluje.
• Batériu uchovávajte mimo dosahu detí a nevhadzujte ju do ohňa.

Poznámky týkajúce sa čistenia
• Na zadnom kryte sú vetracie otvory. Nečistite ho priamo žiadnou tekutinou ani sprejom.

Označenia na vypínači
•„I“ znamená zapnuté, „O“ znamená vypnuté.

Poznámky k údržbe
• Údržbu tohto zariadenia môže vykonávať len certifikovaný technik.

Keďže výrobky Prestigio SolutionsTM sú neustále aktualizované a vylepšované, 
softvér a hardvér vášho zariadenia môže mať mierne odlišný vzhľad alebo upravené 

funkcie, než je uvedené v tomto návode na obsluhu.

Prestigio SolutionsTM týmto vyhlasuje, že toto zariadenie vyhovuje základným požiadavkám a 
ďalším príslušným predpisom podľa smernice  2014/30/EÚ. Úplné vyhlásenie o zhode je 
dostupné na stránke: www.prestigio.sk

SK
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2. Príprava na použitie

Zariadenie môžete upevniť na stenu pomocou súpravy určenej na uchytenie na stenu. 

• Tento multimediálny panel MultiBoard je možné pripevniť na stenu len pomocou
montážnej súpravy na stenu odporúčanej spoločnosťou Prestigio SolutionsTM. Použitie
iného nástenného montážneho zariadenia môže viesť k nestabilnej inštalácii a riziku
spôsobenia vážneho zranenia.
• Inštalácia multimediálneho panela MultiBoard si vyžaduje odborné zručnosti a mal
by ju vykonávať len kvalifikovaný technický personál. Klienti by sa nemali pokúšať
upevniť zariadenie na stenu svojpomocne. Prestigio SolutionsTM nepreberá
zodpovednosť za nesprávne uchytenie alebo za nehody či zranenia spôsobené
nesprávnym uchytením.

Kvalifikovaný technik musí na pripevnenie zariadenia na stenu použiť súpravu na
montáž na stenu odporúčanú spoločnosťou Prestigio SolutionsTM.

Multimediálny panel MultiBoard môžete nainštalovať na stojan.*

* Vyobrazený model je možné použiť s uhlopriečkou 55 – 98". 

Pri naklonení pod uhlom viac ako 7 stupňov však treba postupovať
opatrne. Uistite sa, či stojan je stabilný a nemôže sa prevrátiť.

Pre túto sériu modelov MultiBoard je k dispozícii ďalšie príslušenstvo. Môžete si ho zakúpiť.
Zoznam doplnkového príslušenstva sa neustále aktualizuje, stačí navštíviť predajňu.

Artikel Opis

PMBST01 Stojan na MultiBoard

PMBST02E Elektronicky ovládaný stojan na MultiBoard

PMBST03E Elektronicky ovládaný stojan na MultiBoard

PMBST04E Elektronicky ovládaný stojan na MultiBoard

PMBWMK Súprava na uchytenie na stenu MultiBoard

SK
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3. Súprava stojana

• Prestigio SolutionsTM MultiBoard
multimediálny panel 

•4 perá na písanie*

•Diaľkový ovládač*

•Napájací kábel

• Disk s USB ovládačom •USB kábel • HDMI kábel

•Krátky návod

* Pozor! Obrázky série Multiboard Prime slúžia iba na ilustráciu. Súprava príslušenstva sa môže meniť v závislosti od 
modelu.

Ďalšie informácie sú dostupné na stránke www.prestigio.com

SK

•1 interaktívne pero* •2 perá na 
súčasné písanie
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4. Ovládací panel

Číslo Položka Opis funkcie

1 Magnetická zóna Oblasť na odloženie magnetického pera

2 Ťuknutím prepnete do režimu úspory energie, stlačením aspoň 

na 2 sekundy prepnete do pohotovostného režimu.

3 Prijímač signálu

z diaľkového ovládača
Prijíma signál z diaľkového ovládača.

4 USB 3.0 USB rozhranie

5 Spodný reproduktor       Zosilňuje zvuk.

SK
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Číslo Položka Opis funkcie

1 VGA Vstup obrazu z externého počítača

2 AUDIO IN Vstup zvuku z externého počítača

3 SPDIF Prenos viackanálového zvuku prostredníctvom optických signálov.

4 RS232 Sériové rozhranie, ktoré sa používa na prenos údajov medzi zariad.

5 AUDIO OUT Zvukový výstup do externého reproduktora

6 LAN Pripojenie kábla s koncovkou RJ45

7 2.0 USB 2.0: pripojenie USB zariadení, ako napr. prenosný pevný disk,

USB klávesnica a myš, USB disky atď.

8 HDMI OUT Pripojenie k zariadeniam s HDMI vstupom

9 3.0 USB 3.0: pripojenie USB zariadení, ako napr. prenosný pevný disk,

USB klávesnica a myš, USB disky atď.

10 TOUCH Výstup dotykového signálu do externého počítača

11 HDMI IN Vstup signálu multimediálneho rozhrania s vysokým rozlíšením: 

pripojenie k zariadeniam s výstupným rozhraním HDMI (osobný 

počítač s výstupom HDMI, set-top box alebo iné video zariadenie)

13 AC IN Vstup striedavého prúdu, pripojenie zdroja striedavého prúdu

14 VYPÍNAČ Na zapnutie alebo vypnutie hlavného napájania. „I“ znamená zapnuté, 

„O“ znamená vypnuté.

SK – 6
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TYPE-C

12 TYPE-C USB 3.1 typu C na pripojenie zariadení

13        14
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PC rozhranie
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Číslo Položka Popis funkcie

1 Audio Out Zvukový výstup do externého reproduktora

2 Audio In Vstup zvuku z externého počítača

3 HDMI Out Pripojenie k zariadeniam s HDMI vstupom

4 DP Pripojenie k zariadeniam so vstupom Display Port

5 USB 3.0 USB 3.0: pripojenie USB zariadení, ako napr. prenosný pevný disk, U 

disk, USB klávesnica a myš, USB disky atď.

6 USB 2.0 USB 2.0: pripojenie USB zariadení, ako napr. prenosný pevný disk, U 

disk, USB klávesnica a myš, USB disky atď.

7 USB typu C USB typu C na pripojenie zariadení

8 LAN Pripojenie kábla s koncovkou RJ45

9 Wi-Fi antény Dve samostatné antény Wi-Fi pre pásma 2,4 a 5 MHz
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Popis tlačidiel diaľkového ovládača

Diaľkové ovládanie 

SK
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Číslo Položka Opis funkcie

1 Zapnutie/vypnutie

2 Zapnutie alebo vypnutie režimu stlmenia zvuku.

3 Start Tlačidlo Windows pre počítač

4 Space Tlačidlo medzery pre počítač

5 Alt+Tab Tlačidlo Alt+Tab pre počítač

6 Alt+F4 Tlačidlo Alt + F4 pre počítač

7 Číslice Tlačidlá na zadávanie číslic

8 Display Zobrazenie informácií o kanáli

9 /

10 Input Zobrazenie dotykovej ponuky – všeobecné nastav.

11 Home Tlačidlo návratu na hlavnú obrazovku Android

12 Menu Zobrazenie dotykovej ponuky – zvuk.

13 Červené Zap./vyp. prednej klávesnice a dotykového ovlád.

14 Zelené Zapnutie alebo vypnutie prednej klávesnice

15 Žlté Zapnutie alebo vypnutie dotykového ovládania

16 Modré Zobraz. alebo zatvor. nástrojov na zmraz. obrazovky

17 Vypnutie alebo zapnutie podsvietenia obrazovky

18 Tlačidlo Backspace pre počítač

19 Stlačte na posúvanie nahor

20 Stlačte na posúvanie doľava

21 Stlačte na posúvanie doprava

22 Stlačte na posúvanie nadol

23 Enter Potvrdzovacie tlačidlo, stlačte na potvrdenie výberu

24 Rýchle spustenie softvéru na písanie

25 Back Návrat do posledného ovládacieho rozhrania

26 PgUp O stránku nahor

27 PgDn O stránku nadol

28 CH.+/CH.- /

29 VOL+/VOL- Zvýšenie/zníženie hlasitosti

30 F1-F12 Funkčné tlačidlá F1 – F12 pre počítač

POZNÁMKA: Funkcie súvisiace s počítačom sú dostupné len pri zabudovanom počítači.

Podrobný popis funkciíSK
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Používanie diaľkového ovládača

Inštalácia batérií

1) Otvorte zadný kryt batériového komponentu na zadnej strane diaľkového ovládača.

2) Nainštalujte batériu typu AAA podľa predpísanej polarity. Uistite sa, že kladný a záporný 

pól batérie sú správne („+“ na „+“, „-“ na „-“). Nemiešajte staré a nové batérie.

3) Po inštalácii batérie zatvorte zadný kryt priestoru na batérie a zacvaknite ho.

Dosah diaľkového ovládača

Diaľkové ovládanie môže normálne fungovať v dosahu 8 metrov, 30 stupňov vľavo 
a vpravo od prijímača diaľkového ovládania. V záujme ochrany životného 
prostredia staré batérie zrecyklujte.

Ak batériu vymeníte za nesprávny typ, môže dôjsť k výbuchu.

SK SK
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5. Pripojenie a nastavenie

1. Pripojenie externého počítača a dotykového zariadenia

1) Použite kábel VGA na pripojenie k výstupnému portu VGA externého počítača a zvukový 
kábel na pripojenie k výstupnému zvukovému rozhraniu externého počítača. (Alebo použite 
kábel HDMI na pripojenie k výstupnému portu HDMI externého počítača).

2) Použite kábel USB na pripojenie k portu USB externého počítača.

3) Po pripojení kábla zapojte napájací kábel a zapnite napájanie.

4) Spustite externý počítač.

5) Stlačte tlačidlo      a zariadenie sa zapne.

6) Stlačením tlačidla INPUT prepnite na VGA/HDMI.

POZNÁMKA: Optimálne rozlíšenie tohto zariadenia je 3840 × 2160, nastavte ho na 

externom počítači.

Odporúčaná konfigurácia počítača:

Dostupný pevný disk s kapacitou 1 GB

2,0 GHz procesor, 1 GB pamäte

Viac ako 256 farieb

VGA OUT/HDMI OUT, Audio-OUT, USB

Podpora rozlíšenia 800 × 600, 1024 × 768, 1920 × 1080, 3840 × 2160

V záujme vašej bezpečnosti a bezpečnosti zariadenia nepripájajte sieťovú 
zástrčku pred pripojením káblov k periférnym zariadeniam.

SK

SK – 11

Návod na obsluhu – Prestigio Solutions MultiBoard

USB kábel

USB kábel

Audio kábel

VGA kábel

HDMI kábel
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1) Na pripojenie audio a video zariadenia so vstupom HDMI použite kábel HDMI.
2) Po pripojení kábla zapojte napájací kábel a zapnite napájanie.
3) Stlačením tlačidla      zapnite zariadenie.

2. Zvukové a obrazové vybavenie

1) Na pripojenie audio a video zariadenia s výstupom HDMI použite kábel HDMI.

2) Po pripojení kábla pripojte napájací kábel a zapnite napájanie.

3) Stlačením tlačidla       zapnite zariadenie.

4) Stlačením tlačidla INPUT prepnite na port HDMI.

3. Audio a video zariadenie

4. Pripojenie RS232

Po použití kábla so sériovým portom na prepojenie centrálneho ovládacieho zariadenia a 
stroja možno prostredníctvom centrálneho ovládacieho zariadenia ovládať určité funkcie 
stroja, ako napríklad: zapnutie/vypnutie, nastavenie hlasitosti zvuku atď.

5. Pripojenie LAN

SK SK
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Sériový kábel

DVD prehrávač

Projektor

Počítač



6. Pripojenie USBSK
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6. Ovládanie ponuky

Ovládanie dotykovej ponuky

Spôsob vyvolania

Ako východiskový bod zvoľte polohu stredného bodu v spodnej časti obrazovky. Pomocou 

dotykového pera potiahnite smerom k strednej časti obrazovky, aby ste vyvolali dotykovú 

ponuku, ako je znázornené nižšie.

Poznámka: „Metóda dotyku A“ uvedená v tejto príručke na vyvolanie dotykovej ponuky 

je znázornená vyššie.
SK SK
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Ponuka Nastavenia

Všeobecné nastavenia

• Stlačením tlačidla INPUT na diaľkovom ovládači alebo pomocou metódy dotyku A vyvolajte 

ponuku General Setting (Všeobecné nastavenia).

• Tlačidlami 5634 na diaľkovom ovládači vyberte požadovaný kanál.

• Stlačením tlačidla Enter na diaľkovom ovládači alebo priamym kliknutím dotykovým perom 

potvrďte zvolený vstupný kanál. 

• Stlačením tlačidla návratu na diaľkovom ovládači alebo kliknutím na prázdnu oblasť mimo 

ponuky dotykovým perom opustite ponuku.

• Poznámka: Kanál PC sa zobrazí len vtedy, keď zariadenie pripojí integrovaný počítač.
SK
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Ponuka podrobných nastavení

Stlačením tlačidla Menu na diaľkovom ovládači alebo kliknutím na ikonu                v ponuke 

Všeobecné nastavenia dotykovým perom vyvoláte ponuku podrobných nastavení. Ponuka 

podrobných nastavení obsahuje položky Zvuk, Obrazovka, Displej a Nastavenie.

Zvuk

• Stlačením tlačidla 4 na diaľkovom ovládači vyberte ponuku Zvuk.

• Stlačením tlačidla 5634 na diaľkovom ovládači alebo priamym kliknutím dotykovým 

perom vyberte možnosť.

• Stlačením tlačidla Enter na diaľkovom ovládači vstúpte do režimu nastavenia a stlačením 

tlačidla 34 alebo priamym kliknutím dotykovým perom nastavte jednotlivé možnosti. 

Stlačením tlačidla Enter/Späť ukončite nastavovanie.

• Stlačením tlačidla Vypnutie zvuku na diaľkovom ovládači alebo priamym kliknutím 

dotykovým perom aktivujte alebo deaktivujte stav stlmenia.

• Stlačením tlačidla Späť na diaľkovom ovládači alebo kliknutím na prázdnu oblasť mimo 

ponuky dotykovým perom opustíte ponuku.

SK SK
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Obrazovka

• Stlačením tlačidla 4na diaľkovom ovládači vyberte ponuku nastavenia obrazovky.

• Stlačením  tlačidla5634na diaľkovom ovládači alebo priamym kliknutím dotykovým 

perom vyberte možnosť.

• Stlačením tlačidla Enter na diaľkovom ovládači alebo priamym kliknutím dotykovým perom 

vstúpte do vybraného režimu.

• Stlačením tlačidla Späť na diaľkovom ovládači alebo kliknutím na prázdnu oblasť mimo ponuky 

dotykovým perom opustíte ponuku.

SK
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Displej

• Stlačením tlačidla 4 na diaľkovom ovládači vyberte ponuku Displej.

• Stlačením tlačidla5634na diaľkovom ovládači alebo priamym kliknutím dotykovým 

perom vyberte možnosť.

• Stlačením tlačidla Enter na diaľkovom ovládači vstúpte do režimu nastavenia a stlačením 

tlačidla 34 alebo priamym kliknutím dotykovým perom nastavte jednotlivé možnosti. 

• Stlačením tlačidla Enter/Späť ukončite nastavovanie.

SK SK
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Nastavenie

• Stlačením tlačidla 4 na diaľkovom ovládači vyberte ponuku Nastavenie.

• Stlačením tlačidla 5634na diaľkovom ovládači alebo priamym kliknutím dotykovým 

perom vyberte možnosť.

• Stlačením tlačidla Enter na diaľkovom ovládači vstúpte do režimu nastavenia a stlačením 

tlačidla 34 alebo priamym kliknutím dotykovým perom nastavte jednotlivé možnosti. 

Stlačením tlačidla Enter/Späť ukončite nastavovanie. Kliknutím na tlačidlo Auto môžete 

vykonať automatické nastavenia.

• Stlačením tlačidla Späť na diaľkovom ovládači alebo kliknutím na prázdnu oblasť mimo 

ponuky dotykovým perom opustíte ponuku.
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7. Odstraňovanie jednoduchých porúch

Zariadenie nefunguje normálne

Režim PC

Dotykové ovládanie
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Porucha diaľkového 
ovládača

Skontrolujte, či sa medzi diaľkovým ovládačom a oknom na prijímanie 
príkazov na zariadení nenachádzajú iné objekty, ktoré by viedli k poruche 
diaľkového ovládača.

Skontrolujte, či sú batérie v diaľkovom ovládači vložené so správnou 
polaritou.

Skontrolujte, či nie je potrebné vymeniť batérie v diaľkovom ovládači.

Automatické vypnutie 
zariadenia

Skontrolujte, či nie je nastavený režim spánku.

Skontrolujte, či nenastal výpadok napájania.

Systém sa automaticky vypne, ak externý kanál interaktívneho 
inteligentného panela stratí signál na 5 minút. Skontrolujte vstup a 
pripojenie signálu.

Signál mimo rozsah Skontrolujte, či je displej správne nastavený.

Skontrolujte, či je nastavené najvhodnejšie rozlíšenie.

V ponuke nastavte synchronizáciu riadkov a políčok.

Na pozadí sú zvislé čiary 
alebo pruhy

V ponuke vyberte automatickú korekciu.

V ponuke upravte hodnotu taktu a fázy.

Obraz nemá farby alebo 
má nesprávne farby

Skontrolujte, či VGA kábel nie je pripojený nesprávne alebo či nemá 
problém s kvalitou.

V ponuke upravte farby, jas a kontrast.

Formát zobrazenia nie je 
podporovaný

V ponuke vyberte automatickú korekciu.

V ponuke upravte hodnotu taktu a fázy.

Dotykové ovládanie 
nefunguje

Skontrolujte, či je veľkosť predmetu, ktorým sa dotýkate obrazovky, 
porovnateľná s prstom.

Nesprávny spôsob dotyku Skontrolujte, či dotykové pero smeruje k obrazovke.



Funkcia videa nefunguje správne

Funkcia zvuku nefunguje správne
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Žiadny obraz ani zvuk Skontrolujte, či je zariadenie v zapnutom stave.

Skontrolujte, či je dobre zapojený signálový kábel a či mu zodpovedá 
vybraný vstup.

Ak je v režime interného počítača, skontrolujte, či je interný počítač 
spustený.

Vodorovné/zvislé pruhy 
alebo poruchy v obraze

Skontrolujte, či je dobre zapojený signálový kábel.

Skontrolujte, či nie sú v okolí zariadenia umiestnené iné elektronické 
zariadenia alebo elektrické náradie.

Žiadne farby, slabé farby 
alebo vyblednutý obraz

V ponuke upravte farby, jas a kontrast.

Skontrolujte, či je dobre zapojený signálový kábel.

Obraz bez zvuku Skontrolujte, či nie je stlačené tlačidlo stlmenia zvuku.

Tlačidlom VOL +/- nastavte hlasitosť.

Skontrolujte, či je zvukový kábel správne pripojený.

Zvuk vychádza len 
z jedného reproduktora

V ponuke nastavte vyváženie zvuku.

Skontrolujte, či nie je v ovládacom paneli zvuku na počítači vybraný iba jeden 
zvukový kanál.

Skontrolujte, či je zvukový kábel správne pripojený.

HDMI výstup bez zvuku Skontrolujte, či je pripojené externé zariadenie.



8. Údržba

Správnou údržbou sa dá predísť mnohým poruchám a pri pravidelnom dôkladnom čistení môže 

zostať zariadenie ako nové.

Pred čistením a údržbou odpojte sieťovú zástrčku, aby ste predišli úrazu elektrickým prúdom.

Čistenie obrazovky

Zmiešajte trochu zmäkčovadla na textílie alebo čistiaceho prostriedku na riad s alkoholom.

Použite mäkkú handričku, ktorá bude v zmesi úplne namočená. Handričku čiastočne 

vyžmýkajte a vyutierajte ňou zariadenie.

Opakujte niekoľkokrát. Dávajte pozor, aby ste pri utieraní zariadenia nevytlačili vodu do 

zariadenia.

Čistenie predného rámu

Na čistenie predného rámu použite suchú, mäkkú handričku, ktorá nepúšťa vlákna.

Ak sa zariadenie nebude dlhodobo používať

Ak sa zariadenie nebude dlhodobo používať, napríklad počas dovolenky, nezabudnite ho 

vytiahnuť zo zásuvky, aby ste zabránili prípadnému poškodeniu spôsobenému úderom blesku.
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9. Technické parametre

Pozor! Popis a rozhranie panela sa môžu zmeniť z dôvodu aktualizácie modelov.

Ďalšie informácie o produkte sú dostupné na stránke www.prestigio.com

ARTIKEL PMB528L653 PMB728L753 PMB728L863 PMB751G983

Veľkosť obrazovky v palcoch 65" (UHD) 75" (UHD) 86" (UHD) 98" (UHD) 

Rozlíšenie obrazovky 3840 × 2160 3840 × 2160 3840 × 2160 3840 × 2160

Doba odozvy 8 ms 8 ms 8 ms 8 ms

Pozorovací uhol 178°/178° 178°/178° 178°/178° 178°/178°

Technológia obrazovky/
snímača

LED/IR, 20 bodov pri dotyku, 
10 bodov pri písaní

LED/IR, 20 bodov pri dotyku, 
10 bodov pri písaní

LED/IR, 20 bodov pri dotyku, 
10 bodov pri písaní

LED/IR, 20 bodov pri dotyku, 
10 bodov pri písaní

Jas/Kontrast
400 cd/m2 (LCD)/ 

3700 : 1 (dyn.)
390 cd/m2 (LCD)/ 

3100 : 1 (dyn.)
350 cd/m2 (LCD)/ 

5300 : 1 (dyn.)
350 cd/m2 (typ.)/1200:1

Frekvencia 60 Hz 60 Hz 60 Hz 120 Hz

Spotreba energie: bežná/
v pohotovostnom režime

450 W/≤0,5 W 550 W/≤0,5 W 650 W/≤0,5 W 600 W/≤0,5 W

Rozhrania displeja

3× HDMI IN; 
1× USB 2.0; 

4× USB 3.0 (vrátane 2 vpredu); 
1× USB Type C; 

2× dotykový port; 
1× VGA IN; 

1× AUDIO IN; 
1× AUDIO OUT; 

1× RS232; 
1× RJ45 IN; 

1× RJ45 OUT;

3× HDMI IN; 
1× USB 2.0; 

4× USB 3.0 (vrátane 2 vpredu); 
1× USB Type C; 

2× dotykový port; 
1× VGA IN; 

1× AUDIO IN; 
1× AUDIO OUT; 

1× RS232; 
1× RJ45 IN; 

1× RJ45 OUT

3× HDMI IN; 
1× USB 2.0; 

4× USB 3.0 (vrátane 2 vpredu); 
1× USB Type C; 

2× dotykový port; 
1× VGA IN; 

1× AUDIO IN; 
1× AUDIO OUT; 

1× RS232; 
1× RJ45 IN; 

1× RJ45 OUT

3× HDMI IN; 
1× HDMI OUT; 

3× USB 2.0 (vrátane 2 vpredu); 
3× USB3.0; 

2× dotykový port; 
1× VGA IN; 

1× AUDIO IN; 
1× AUDIO OUT; 

1× LAN; 
1× RS232

PC*

Intel® Core™ i5 
(CPU 10. generácie 10500, 3,1 GHz)/ 

8 GB DDR4/ 
256 GB SSD

Intel® Core™ i7 
(CPU 10. generácie 10700, 2,9 GHz)/ 

8 GB DDR4/ 
256 GB SSD

Intel® Core™ i7 
(CPU 10. generácie 10700, 2,9 GHz)/ 

8 GB DDR4/ 
256 GB SSD

Intel® Core™ i7 
(CPU 8. generácie 8700)/ 

16 GB DDR4/ 
512 GB SSD

Grafická karta
Nezávislá grafická karta 

GTX1050Ti
Nezávislá grafická karta 

GTX1050Ti
Nezávislá grafická karta 

GTX1050Ti
Nezávislá 

grafická karta

Wi-Fi 802.11ac (2,4 GHz/5 GHz) 802.11ac (2,4 GHz/5 GHz) 802.11ac (2,4 GHz/5 GHz) 802.11ac (2,4 GHz/5 GHz)

PC rozhrania

1× USB 3.1; 
4× USB 3.0; 
2× USB 2.0; 

1× MIC; 
1× RJ45; 

1× HDMI OUT; 
1× DP OUT; 

1× Kensington Lock

1× USB 3.1; 
4× USB 3.0; 
2× USB 2.0; 

1× MIC; 
1× RJ45; 

1× HDMI OUT; 
1× DP OUT; 

1× Kensington Lock

1× USB 3.1; 
4× USB 3.0; 
2× USB 2.0; 

1× MIC; 
1× RJ45; 

1× HDMI OUT; 
1× DP OUT; 

1× Kensington Lock

2× USB 2.0; 
4× USB 3.0; 

1× USB 3.1 Type-C; 
1× LAN; 

1× VGA OUT; 
1× DP OUT; 
1× MIC IN; 

1× HDMI OUT;

Integrovaný svetelný senzor Áno Áno Áno Nie

Zvuk 2× 16 W 2× 16 W 2× 16 W 2× 12 W

Rozmery (mm) 1488 × 897 × 86 1709 × 1019,5 × 85,7 1957 × 1159 × 86 2244 × 1323 × 90,5

Rozmery balenia (mm) 1628 × 208 × 1005 1860 × 280 × 1140 2146 × 280 × 1308 2483 × 376 × 1493

Hmotnosť (kg) 38 49,5 65 101,5

Hmotnosť balenia (kg) 48,5 63,9 83 139
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10. Ochrana ochranných známok a 
duševného vlastníctva

Tento dokument, obsah zariadenia a tiež všetky nahrané údaje vrátane typov, obrázkov, 
zvukových súborov, videí, textov, dizajnových prvkov, softvéru a dokumentácie 
(používateľské príručky, ilustrácie atď.) predstavujú duševné vlastníctvo a nesmú sa 
kopírovať, meniť ani šíriť ako celok ani po častiach bez súhlasu vlastníka.

Obchodná známka Prestigio a logo sú majetkom spoločnosti Prestigio Plaza Limited. 
Prestigio je registrovaná ochranná známka, ktorá patrí spoločnosti Prestigio. 
Uplatniteľné právo: Tento dokument je vypracovaný v súlade s cyperským právom. 
Akékoľvek otázky týkajúce sa tohto dokumentu adresujte spoločnosti na adresu: Prestigio 
Plaza Limited, Spyrou Kyprianou 26, Prestigio Plaza, 4040, Limassol, Cyprus, Limassol. 

Tieto informácie sa môžu z času na čas zmeniť. Ďalšie informácie sú dostupné na stránke
www.prestigio.com

Výrobca: Prestigio Plaza Limited, Spyrou Kyprianou 26, Prestigio Plaza, 4040, Limassol,
Cyprus, Limassol.

Vyrobené v Číne. 

Dovozca do SR :ASBIS SK spol. s r.o., Tuhovská 33, 831 06 Bratislava

Dátum výroby je uvedený na nálepke pod sériovým číslom na balení.
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11. Poznámky a informácie počas obsluhySK
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